అథ దాషతింశో%ధాశయః 
సురేశ్వరావతారము 


శృణు తాత ప్రవక్ష్యామి శివస్య పరమాత్మనః | సురేశ్వరావతారస్తే 
ధౌమా(గజహతావహమయె || 1 


వ్యాఘపాదసుతో ధీమానుపమనుస్సతాం ప్రియః | జన్మాంతరేణ 
సంసిద్దః పాపో మునికుమారతామ్‌ || 2 


ఉవాస మాతులగృహ సమా[తా శిశురేవ హి | 
ఉపమన్వుర్వ్యాఘపాది సాదరిదశ) దైవతః || 3 


కదాచిత్‌ కీర మత్యల్పుం పీతవాన్మాతులాశమే | యయాచే 
మాతరం ప్రీత్యా బహుశో దుగ్గలాలనః || 4 


తచ్చుత్వా పుుత వచనం తన్మాతా చ తపస్వినీ | సాంతః 
(ప్రవిశ్యాథ తదా శుభోపాయమరీరచత్‌ || 5 


ఉంఛవృత్త్యర్దితాన్‌ బీజాన్‌ పిష్టా లోడ; జలేన తాన్‌| ఉపలాల్య 
సుతం తసై#౫ సా దదౌ కృషతిమం పయః || 6 


పీత్వా చ కృ(షతిమం దుగ్గం మాతా దత్తం స బాలకః | నేతత్‌ 
క్రీరమితి ప్రాహ మాతరం చారుదత్‌ పునః || 7 


సుతా సుతస్య రుదితం |పాహ సా దుఃఖీతా సుతమ్‌ | 
సంమార్యన్నేతే పు[తస్య కరాభ్యాం కమలాక్సతిః || 8 


వత్సా! పరమాత్ముడగు శివుని సురేశ్వరావతారమును గూర్చి 
చెప్పెదను వినుము. ఈ అవతారములో శివుడు ధౌముుని అన్నకు 
హతమును కలిగించెను (1). వ్యాఘపాదుని కుమారుడగు 
ఉపమన్యుడు బుదిశాలి మరియు సతురుషులకు 
బియమైెనవాడు. ఆతడు పూర్వ జన్మయందు సిద్ధిని వాందియుండి 
ఈ జన్మలో ముని కుమారుడైనాడు (2). వ్యాఘపాద పుుతుడగు 
ఉపమన్యుడు దైవవశముచే దరిదుడగుటచే చిన్న వయసులో 
నుండగనే తల్లితో గూడి మేనమామ ఇంటిలో నివసించెడివాడు 


(3). ఒకనాడు మేనమామ ఇంటిలో ఆతనికి అతి తక్కువ పాలు 
అభించెను. అపుడాతడు పాలపై మిక్కుటమగు మక్కువ గలవాడై 
తలిని (పేమతో యాచించెను (4). పుత్రుని ఆ వచనములను విని 
తపస్విని యగు వాని తలి లోపలకు వెళి ఒక చక్కటి 
ఉపాయమును చేసెను (5). ఆమె ఉంఛవృల్త ద్వారా 
సంపాదించిన గింజలను పిండిచేసి నీటిలో కలిపి ఆ పిండి పాలను 
పుతునకు లాలించి ఇచ్చాను (6). తలి ఇచ్చిన ఆ పిండి పాలను 
(తాగి ఆ బాలకుడు తల్లితో 'ఇవి పాలు కావు' అని పలికి మరల 
ఏడ్వజొచ్చాను (7). లక్ష్మివంటి రూపుగల ఆ తల్లి ప్ర్తత్రుని ఏడ్పును 
విని మిక్కిలి ధుఃఖించి, పుతుని కన్నీటిని చేతులతో తుడిచి ఇట్లు 
పలికెను (8). 


మాతోవాచ | 


కీరమ।త కుతోస్మాకం వనే నివసతాం సదా | ప్రసాదేన వినా 
శంభోఃపయః ాప్తిర్పవేన్న హి || 9 


పూర్వజన్మని యత్‌ కృత్యం శివముటిశ్య హే సుత | తదేవ 
అభ్యతేనూనం నాత కార్యా విచారణా || 10 


ఇతి మాతృవచ శ్రుత్వా వ్యాఘపాదిస్స బాలకః | ప్రత్యువాచ 
విశోకాత్మా మాతరం మాతృువత్సులః || 11 


శోకేనాలమిమం మాత శృంభుర్వద్యస్తే శంకరః | త్యజ శోకం 
మహాభాగే సర్వం భదం భవిష్యతి || 12 


శృణు మాతర్వచో మే %ద్యు మహాదేదోోస్తి చేత్‌ క్వచిత్‌ | చిరాద్వా 
హ్యచిరాద్వాపి క్షిరోదం సాధయామ్యహమ్‌ || 13 


తల్లి ఇట్లు పలికెను- 


సర్వదా వనములో నివసించు మనకు పాలు ఎక్కడివి? శంభుని 
అను[గహము లేనిదే పాలు లభించవు (9). ఓ పతా! పూర్వజన్మలో 
నివుని ఉద్దేశించి ఎంత ఆరాధన చేసి యుంటిమో, అంత మాత్రమే 
లభించును. ఇది నిశ్చయము. దీనిలో శంకకు అవకాశము లేదు 


(10). వ్యాఘపాదుని కుమారుడు, తల్లియందు (పేమ 
గలవాడునగు ఆ బాలకుడు తలియొక్క ఈ మాటలను విని 
శోకముతో నిండిన హృదయము గలవాడై తల్లికి ఇట్లు బదులిడెను 
(11). ఓ తలీ! శోకమును వీడుము. ఓ పుణ్యాత్మురాలా! 
మంగళకరుడగు శంభుడు ఉన్నచో సర్వము సుసంపన్నము 
కాగలదు (12). అమ్మా! ఇపుడు నా మాటను వినుము. మహాదెవుడు 
ఎక్కడ ఉన్ననూ, శిఘముగా గాని, చిరకాలమునకు గాని, నేను 
క్రీరసము[దమును సాధించెదను (13). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


ఇత్వుక్త్వా న శిశుః ప్రీత్యా శివం మే %స్త్వి త్యుదీర్య చ| విసృజ్య తాం 
సుప్రణమ్య తపః కర్తుం ప్రచక్రమే || 14 


హిమవత్పర్వతగతః వాయుభక్షస్సమాహితః | త్నాష్టకాభిః 
పాసాదం కృత్వా లింగం చ మృన్మయమ్‌ || 15 


త(తావాహ్య శివం సాంబం భక్త్యా పంచాక్షరేణ హ | షత 
పుష్పాదిఫీర్వనైస)మానర్చ శిశుస్సవై || 16 


ధ్యాత్యా శివం చ తం సాంబం జపన్‌ పంచాక్షరం మనుమ్‌ | 
సమబ్యర్చ్య చిరం కాలం చచార పరమం తపః || 17 


తపసా తస్య బాలస్య హ్యుప మన్యోర్మహాత్మనః | చరాచరం చ 
భువనం ప్రదిపితమభూన్నునే || 18 


ఏతస్మిన్నంతరే శంభుర్విష్వ్వాద్యైః పార్పితః ప్రభుః | పరిక్షితుం చ 
తదృకిం శక్రరూపో%భవత్తదా || 19 


నివా శచీ స్వరూపాభూధణాః సర్వే్యోభవన్‌ సురాః | ఐరావతగజో 
నందీ సర్వమేవ చ తన్మయమ్‌ || 20 


తతస్సాంబశివశ్శక స్వరూపస్సుగణో [దుతమ్‌ | జగామానుగహం 
కర్తుముపమన్యోస్తదాశమమ్‌ || 21 


పరీక్షింతుం చ తదృక్తిం శక్రరూపధరో హరః | ప్రాహ గంభీరయా 
వాచా బాలకం తం మునీశ్వర || 22 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


ఆ బాలుడు (పీతి పూర్వకముగా నిట్లు పలికి 'నాకు 
మంగళమగుగాక!' అని పలికి ఆమెకు చక్కగా ప్రణమిల్లి ఆమెను 
విడచి తపస్సును చేయునారంభించాను (14). ఆతడు 
హిమాలయములకు పోయి ఎనిమిది ఇటుకలతో ఒక మందిరమును 
మట్టితో లింగమును చేసి వాయువు మాత్రమే ఆహారముగా గలవాడై 
ఏకాగమైన మనస్సుతో (15) ఆ లింగమునందు పార్వతి 
సమేతుడగు శివుని ఆహ్వానించి భక్తితో ఆరాధించెను. ఆ బాలకుడు 
పంచాక్షరమంతమును పఠిస్తూ వనమునందు లభించే 
పషృతపుష్పాదులతో చక్కగా ఆరాధించెను (16). ఆతడు పంచాక్షర 
మం|తమును జపిస్తూ పార్వతీ సమేతుడగు శివుని ధ్యానిస్తూ 
చిరకాలము శివుని ఆరాధిస్తూగొప్ప తపస్సును చేసెను (17). ఓ 
మహరీ! బాలకుడు, మహాత్ముడు అగు ఆ ఉపమన్వుని తపస్సుచే 
సావరజంగమాత్మకమగు జగత్తు అంతయూ తేజబోమయమయ్యును 
(18). ఇదే కాలములో విష్ణువుమొదలగు వారిచే |పార్డింపబడిన 
శంభుప్రభుడు ఆతని భక్తిని పరీక్షించుటకై ఇందరూపమును 
దాలెను (19). పార్వతీదేవి శచీరూపమును దాలెను. 
గణములందరూ దేవతలైరి. నందీశ్వరుడు ఐరావతగజము 
ఆయెను. ఇతరము సర్వము ఇందలోక సంబంధిరూపమున 
దాలెను (20). అపుడు పార్వతీసమేతుడగు శివుడు 
ఇం[దరూపములో గణములతో గూడి వెంటనే ఉపమన్వుని 
అనుగ్రహించుటకై ఆతని ఆశమమునకు విచ్చేసెను (21). ఓ 
మహర్షీ! ఆ బాలకుని భక్తిని పరీక్షించుటకై ఇం[దుని రూపమును 
దాల్చిన శివుడు గంభీరమగు వాక్కుతో ఆతనిని ఉద్దేశించి ఇటు 
పలికెను (22). 


సురేశ్వర ఉవాచ| 


తుష్టోస్మితే తే వరం బ్రూహి తపసానేన సువ్రత | దదామి 
చేచ్చితాన్‌ కామాన్‌ సర్వాన్నాతాస్తి సంశయః || 23 


ఏవముక్తస్సు వై తేన శకరపేణ శంభునా | వరయామి శివే భక్తి 
మితువాచ కృతాంజలిః || 24 


తన్నిశమ్య హరిః [1పాహ మాం న జానాసి లేఖపమ్‌ | 
తెలోక్యాధిపతిం శకం సర్వదేవనమస్కృతమ్‌ || 25 


మద్చకో భవ విప్రరే మామేవార్వయ సర్వదా | దదామి సర్వం 
భ(దం తే త్యజ రుదం చ నిరుణమ్‌ || 26 


రుదణ నిర్గుణ నాలం కిం తే కార్యం భవిష్యతి | దేవజాతి 
బహిర్ఫూతో యః పిశాచత్వమాగతః || 27 


సురేశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


ఓ యీ మహాతపసీ! నీ ఈ తపనుుచే నేను సంతసించితిని. 
వరమును కోరుకొనుము. నీవు కోరిన కోర్కెలనన్నింటినీ తీర్చెదను. 
సందేహము వలదు (23). ఇందరూపములో నున్న శంభుడు ఇట్లు 
పలుకగా ఆతడు చేతులను జోడించి 'శివనియందు భక్తిని 
గోరుచున్నాను' అని పలికెను (24). ఆ మాటను విని ఇందుడిట్లు 
పలికెను. నీవు నన్ను ఎరుంగవు. దేవతలను రక్షించువాడను నేనే, 
ములోకములకు ప్రభువు, దేవతలందరిచే నమస్కరింపబడువాడు 
అగు ఇందుడను నేనే (25). హే విప్రర్లీ! నీవు నా భకుడవై సర్వదా 
నన్ను ఆరాధించుము. నీకు సర్వమునిచ్చాదను. నీకు 
మంగళమగు గాక! నిరుణుడగు రుదుని విడిచిపెట్టుము (26). 
నిరుణుడగు రుదుని ఆరాధించి  పయాోజనమేమున్నది? ఈ 
ఆరాధనను చాలించుము. రుదుడు దేవ జాతినుండి 
బహష్కురింపబడి పశాచమైనాడు (27). 


నందీశ్వర ఉవాచ । 


తచుుత్వా స మునేః పృతో జపన్‌ పంచాక్షరం మనుమ్‌ | 
మన్యమానో ధర్శ్మవిఘ్నం |పాహ తం కర్తుమాగతమ్‌ || 28 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


ఆ మాటలను విని ఆ మునిపుతుడు ఇంద్రుని తన ధర్మమునకు 
విఘ్నమునకు కలిగించుటకె వచ్చిన వానినిగా లెక్కగట్టి 
పంచాక్షరమంతమును జపిస్తూ ఇట్లు పలికెను (28). 


ఉపమనుురువాచ | 


త్వయైవ కథితం సర్వం భవనిందారతేన వై | పసంగాదెవదేవస్య 
నిరుణత్వం పిశాచతా || 29 


త్వం న జానాసి చై రుదం సర్వదోవేశ్వరేశ్వరమ్‌ | బహ్మ 
విష్టుమహెశానాం జనకం ప్రకృతేః పరమ్‌ || 30 


సదసద్యాక మవ్యక్తం యమాహుర్పుహ్మవాదినః | నిత్యమేకమనేకం 
చ వరం తస్మాద్యాణోమ్యహమ్‌ || 31 


హేతువాద వినిర్ముక్తం సాంఖ్యయో గార్గదం పరమ్‌ | యముశంతి 
హి తత్త్వుజ్ఞా వరం తస్మా ద్వ్యృాణజోమ్యహమ్‌ || 32 


నాస్తి శంభోః పరం తత్త్వం సర్వకారణకారణమ్‌ | (బబహ్మ విష్పాది 
దేవానాం (శేపో గుణపరాద్విభోః || 33 


నాహం వృణ వరం త్వత్తో న విక్లోరహ్మణోళపి వా | 
నాన్యస్మాదమరాద్వాపి శంకరో వరదోస్తు మే || 34 


బహున్నాత కిముక్తేన వచ్చి తత్త్వం మతం స్వకమ్‌ | న ప్రారయే 
పశుపతేరన్యం దొవాదికం స్పుటమ్‌ || 35 


మద్బావం శృణు గోత్రారే మయాద్యానుమితం త్విదమ్‌ | భవాంతరే 
కృతం పాపం శుతా నిందా భవస్య చేత్‌ || 36 


(శుత్వా నిందాం భవసాాథ తత్‌క్షణాదెవ సంత్యజేత్‌ | స్వదేహం 
తన్నిహతా$శు శివలోకం స గచ్చతి || 37 


ఆస్తాం తావన్మ మేచ్చేయం క్షీరం ప్రతి సురాధమ | నిహత్య త్వాం 
నివా స్తేణ త్యజామ్యేతత్కలేవరమ్‌ || 38 


ఉపమన్వువు ఇట్లు పలికెను- 


దేవదెవుడగు శివుని పసంగమును మొదలిడి శివనిందయందు 
అభిరుచి గల నీవు నిరుణత్వము, పిశాచత్వము మొదలగు 
గుణములనన్నిటినీ ఈ విధముగా చెపియుంటివి (29). 
దేవప్రభువులందరికీ ప్రభువు, బహ్మవిస్టుమహేశ్వరులకు తండ్రి, 
(పకృతికంకే అతితుడగు అగు రుదుని నీవు ఎరుంగవు (30). 
రుదుడు కార్యకారణ స్వరూపుడనియు, వ్యక్షమగు జగత్తు 
అవ్యక్షమగు ప్రకృతి ఆయన స్వరూపమేననియు, నిత్వుడనియు, 
అదింతీయుడనియు, అనేక రూపుడనియు [బహ్మవేత్తలు 
చెప్పుచున్నారు. నేను అట్టి రుదుని నుండి వరమును కోరెదను 
(31). రుదుడు హెతువాదమునకు దొరకడనియు, 
జానయోగఫలము అగు మోక్షమును ఇచుువాడనియు, 
పరమాత్ముడనియు తత్త్వవేత్తలు చెప్పు చున్నారు. నేను అట్టి 
రుదుని నుండి వరమును కోరెదను (32). శంభుని మించిన 
తత్త్వము లేదు. శంభుడే సర్వకారణకారణుడు, [బబహ్మ విష్ణువు 
మొదలగు దేవతలందరి కంకే (శేషుడు, గుణాతీతుడు మరియు 
సర్వవ్యాపి (33). నేను నీనుండి గాని, [బహ్మ విష్తువలనుండి గాని, 
ఇతర దేవతలనుండి గాని వరమును గోరుట లేదు. నాకు శివుడు 
వరమునిచ్చుగాక! (34) ఇన్ని మాటలేల? నా నిశృయమును 
యథధార్తముగా చెప్పుచున్నాను. శివుని తక్క ఇతర దేవతలనుండి 
వరమును నిశ్చయముగా కోరుట లేదు (35). ఓ ఇందా! నా 
అభిపాయమును వినుము. నేనీనాడు ఇట్లు ఊహించితిని. 
పూర్వజన్మలో పాపముచేసి యుండుటచే ఇపుడు శివనిందను 
వినవలసి వచ్చినది (36). శివనిందను విన్న వ్యక్తి వెంటనే ఆ 
దేహమును విడువవలెను. అటు చేసినచో వెంటనే శివలోకమును 
పొందును (37). ఓ దేవతాధమా! పాలను గురించి నాకు గల 
ఇచ్చును ప్రక్కకు బెట్టి శివ్మాస్తముచే నిన్ను సంహరించి నేనీ 
దేహమును పరిత్యజించెదను (38). 


నందీశ్వర ఉవాచ| 


ఏవముక్తో పమన్వుస్తం మర్తుం వ్యవసితస్సృయమ్‌ | క్షీరే 
వాంఛామపి త్యక్త్వా నిహంతుం శక్ర ముద్యతః || 39 


భస్మాదాయ తదా ధారాదఘోర్శ్నాన్తాఖవిమంతైతమ్‌ | విసృజ్య 
శ్మక్రముదిశ్య ననాద స మునిస్తదా || 40 


స్మృతాః స్వేషపదద్వంద3ం స్వదేహం దగ్గు ముద్యతః | 
ఆగ్నేయీం ధారణాం బిభదుపమన్యురవగ్టితః ||41 
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తద్విసృషమ ఘోరా.స్తం నందీశ$ర నియోగతః | జగృహే మధ్యతః 
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శూలాద్వై ర్లివాాసై*#:రపి సంవృతః || 46 


దివి దుందు భయా నేదుః పుష్పువుృష్లిః పపాత హ | విషుుబ్బూం[ద 
(ప్రముఖైర్దేవైశ్చున్నా దిశో దశ || 47 


అథోపమన్యురానంద సముదోర్మిభిరావృతః | పపాత 
దండవదూమౌ భక్తి నమేణ చేతసా || 48 


ఏతస్మిన్‌ సమయే తత సుస్మితో భగవాన్‌ భవః | ఏహే హీతి 
సమాహూయ మూర్ద్ద్యాఘాయ దదౌ వరాన్‌ || 49 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


ఉపమన్యుడు ఇట్లు పలికి పాలయందలి కోర్కెను కూడ విడిచిపెట్టి 
స్వయముగా ఇందుని సంహరించుటకు పూనుకొనాను (39). ఆ 
మహర్షి అపుడు శివలింగము యొక్క పీఠమునుండి భస్మును 
తీసుకొని అఘోర్యాస్తముతో అభిసంధించి దానిని ఇందునిపెకి 


విడిచిపెట్టి సింహనాదమును చేసెను (40). ఆ ఉపమన్యుడు తన 
ఇష్టదైవము యొక్క పాదపద్మములను స్మరించి ఆగ్నేయా[స్తమును 
ధారణచేసి తన దేహమును తగుల బెట్టుటకు సంసిదుడాయిను 
(41). ఆ (బాహ్మణుడిట్లు సంసిద్రుడు కాగా, ఇంద రూపములో 
నున్న శివుడు సామ్యమగు రూపమును దాల్చి ఆ యోగియుక్క 
అగిధారణను శమింపజేసెను (42). ఆతనిచే విడువబడిన, 
శంకరునకు ప్రియమైన అఘోర్వాస్తమును నందీశ్వరుని ఆదేశముచే 
నంది మధ్యలో పట్టుకొని ఆవల పారవేసెను (43). పరమేశ్వరుడు 
నిజరూపమును దాలెను. ఆ (బబాహ్మణుడు చందవంకచ 
అలంకరింపబడిన నిరమ్సు గల భగవానుని దర్శించెను (44). ఆ 
(ప్రభుడు ఆ బాలకునకు పాలు, పెరుగు, భక్ష$ములు, భోజ్యములు 
మొదలగు వాటి సముదములను చూపించెను (45). 
పార్వతీదేవితో గూడి నందీశ్వరుని అధిషించి గణాధ్యక్షులచే 
సేవింపబడుతూ |(తిశూలాది దివ్యా స్తములను ధరించియున్న 
శంభుని ఆ బాలకుడు ఈ తీరున గాంచెను (46). ద్యులోకము 
నందు దుందుభులు [మోగినవి. పుష్పవృఫ్లి గురిసెను. విష్ణువు, 
బహ్మ మొదలగు దెవతలచే పది దిక్కులు నిండి పోయిను (47). 
అపుడు ఉపమనుుని హృదయములో ఆనంద సముదముయొక్క 
తరంగములు ఉదృవించను. ఆతడు భక్తితో వినయముతో గూడిన 
మనస్సు గలవాడై సాష్టాంగ ప్రణామము నాచరించాను (48). అదే 
సమయములో అచట చిరునవ్వుతో ప్రకాశించే శివభగవానుడు 
'రమ్ము, రమ్ము' అని ఆ బాలకుని దగరకు పిలిచి లలాటముపై 
ముదిడి వరములనిచ్చాను (49). 


నివ ఉవాచ| 


వత్సోపమన్యో తుహ్లో%సిి త్వదాచరణతో వరాత్‌ | దృఢభకోళసి 
విపరే మయా జిజ్ఞాసితో%ోధునా || 50 


భక్ష్యభోగ్యాన్‌ యథాకామం బాంధవైర్చుంక్ష్వ సర్వదా | సుఖీ భవ 
సదా దుఃఖనిర్వుకో భక్తి మాన్మమ || 51 


ఉపమన్యో మహాభాగ తవాంబైషా హి పార్వతీ | మయా పుతీకృతో 
హ్యద్యు కుమారస్త్వ్వం సనాతనమ్‌ || 52 


దుగదధ్యాజ్యమధునామర్హ వాశ సహసశ;ః | భక్ష్య భోజ్యాది వస్తూ 
నా మర్ష్పవా శ్నాఖిలాస్తథా || 53 


తుభ్యం దత్తం మయా ప్రీత్యా త్వం గృహాష్వ మహామునే | 
అమరత్వం తథా దక్ష గాణపత్యం చ శాశ్వతము || 54 


పితాహం తే మహాదేవో మాతా తే జగదంబికా | వరాన్‌ వరయ 
సుపప్రత్యా మనో%భిలషితాన్‌ పరాన్‌ || 55 


అజరశ్చామరశ్రెవ భవ త్వం దుఃఖవర్సితః | యశస్వీ వరతేజస్వీ 
దివ్యజ్ఞానీ మహాప్రభుః || 56 


శివుడిట్లు పలికెను- 


ఓ వత్సా! ఉపమన్నా! నీ శేష్టమగు ఆచరణము వలన నేను 
సంతసించితిని. ఓ విప్రర్లీ! నీవు దృథమగు భక్తి గలవాడవు. నేను 
నిన్ను ఈనాడు పరీక్షించిగోరితిని (50). నీవు సర్వకాలములలో 
యథేచ్చగా బంధువులతో గూడి భక్ష్యములను భుజించి 
భోగములననుభవించుము. నీవు సర్వదా దుఃఖమునుండి విముక్తిని 
పొంది నాకు భకుడవై సుఖమును పొందుము (51). ఓ మహాత్మా! 
ఉపమన్యూ! ఈమె నీ తలియగు పార్వతి. నేను నిన్ను ఈనాడు 
శాశ్వతముగా నా కుమారునిగా స్వీకరించు చున్నాను (52). పాలు, 
పెరుగు, తేనా నయి, ఇత్యాది సర్వ భక్ష్య వస్తువుల 
సముదములను అనంఖ్యాకముగా (53) నేను నీకు ప్రీతితో ఇచ్చు 
చున్నాను. ఓ మహర్షి! స్వీకరించుము. ఓయీ! నీవు సమర్హుడవ,. 
నీకు నేను అమరత్వమును, శాశ్వతమగు గణాధ్యక్ష త్వమును 
ఇచ్చుచున్నాను (54). మహాదేవుడనగు నేను నీకు తండిని. 
జగన్మాత నీ తల్లి. నీవు నీ మనస్సునకు నచ్చిన (శేషమగు 
వరములను ఆనందముతో కోరుకొనుము (55). నీవు దుఃఖమును 
విడనాడి జరామరణములు లేని వాడవై, యశస్సును పొంది, గొప్ప 
తేజశ్శాలివై, దివ్యజ్ఞానమును పొంది మహాపభుడవు కమ్ము (56). 


అధ శంభుః (ప్రసన్నాత్మా స్మృత్వా తస్య తపో మహత్‌ | పునర్తశ 
వరాన్‌ దివ్యాన్‌ మునయే హు్యూపమగః వె || 57 


వతం పాశుపతం జ్ఞానం వతయోగం చ తత్త్వతః | దదౌ తసై#౫ 
(ప్రవకృత్వం పాటవం చ నిజం పదమ్‌ || 58 


ఎవం దత్త్వా మహాదేవః కరాభ్యాముపగృహ్య తమ్‌ | 
మూర్ద్నా(ఘాయ సుతస్తే జయమితి దేవ్యై న్యవేదయత్‌ || 59 


దేవీ చ శృణ్వతి ప్రీత్యా మూర్తి దేశే కరాంబుజమ్‌ | విన్యస్య 
ప్రదదౌ తసైఃలు కుమారపదమేక్షయమ్‌ || 60 


క్రీరాబిమపి సాకారం క్షీరస్వాదుకరోదధిః | ఉపాపాయ దదౌ తసైశు 
పిండీభూతమనశ్వరమ్‌ || 61 


యోగైశ్వర్యం సదా తుష్టం [బహ్మ విద్యామనశ్వరామ్‌ | సమృదథిం 
పరమాం తసైె*ష్మ దదౌ సంతుష్టమాననః || 62 


సో%పి అబ్బా వరాన్‌ దివ్యాన్‌ కుమారత్వం చ సర్వదా | 
తస్మాచ్చివాచు తస్యాశ్చ శివాయా ముదితో్కభవత్‌ || 63 


తతః ప్రసన్నచేతస్క సుపణమ్యు కృతాంజలిః | యయాచె న 
వరం (పీతా దేవదేవాన్మహేశ్వరాత్‌ || 64 


అపుడు శంభుడు [పప్రసన్నమగు అంతఃకరణము గలవాడై 
ఉపమనుు మహర్షి యొక్క గొప్ప తపస్సును గుర్తు చేసుకొని మరల 
ఆతనికి పది దివ్యములగు వరముల నిచ్చెను (57). 
పాశుపతవతమును, వతముతో ఈశ్వరుని పొందగలిగే 
జానయోగమను, ప్రవచన శక్తిని మరియు తన ధామను ఆతనికి 
ఇచ్చాను (58). మహాదేవుడు ఇట్లు ఆతనికి వరములనిచ్చి 
రెండుచేతులతో ఆతనిని దగరకు తీసుకొని లలాటముపై ముద్దిడి, 
'ఈతడు నీ కుమారుడు' అని పార్వతీదేవికి విన్నవించెను (59). ఆ 
మాటను విని పార్వతిదేవి సేమతో పద్మము వంటి హస్తమును 
నిరస్సుపె నుంచి ఆతనికి అక్షయమగు కుమారపదమునిచ్చెను 
(60). కిరమువలె మాధుర్యముతో నిండిన హృదయముగల 
దయాసము[దుడగు శివుడు అవినాశియగు క్రీరసముదమను 
పిండముగా చెసి ఆకృతిని కలిగియున్న ఆ సముదమునాతనికి 
ఇచ్చాను (61). సంతసించిన మనస్సు గల శివుడు ఆతనికి 


యోగశక్తిని, నిత్యానందమును, అవినాశియగు [బ్రహ్మవిద్యను 
మరియు పరమ సమృధని ఇచ్చాను (62). ఆతడు కూడా ఆ 
నివపార్వతులనుండి దివ్యవరములను, శాశ3తమగు 
కుమారత$మును పొంది ఆనందించాను (63). అపుడాతడు 
పసన్నమగు మనస్సు గలవాడై దెవదెవుడగు మహేశ్వరునకు 
పణమిలి యేమతో చేతులు జోడించి వరమును కోరెను (64). 


ఉపమన్వ్యురువాచ | 


పసీద దేవదేవేశ ప్రసీద పరమేశ్వర | స్వభక్తిం దేహి పరమాం 
దివ్వామ వ్యాభిచారిణీమ్‌ || 65 


నరా దెహిమహాదొవసక సరిబరధిఘ మె సదా |. న్వవాన్వం 
పరమం స్నేహం స్వసాన్నిధ్యం చ సర్వదా || 66 


ఉపమన్వువు ఇట్లు పలికెను- 


ఓ దేవదేవా! పసన్నుడవు కమ్ము. పరమేశ్వరా! ప్రసన్నుడవు 
కమ్ము. నీయందు హెచుతగ్సులులేని పరమదివ్యభక్తిని నాకు 
ఇమ్ము (65). ఓ మహాదేవా! సర్వదా నీకు భక్తుల యందు శద్దను, 
నీదాస్వమును; పవితమగు. నీ స్వేహమును, నీ సాన్నిధ్యమును 
నాకు ఇమ్ము (66). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


ఏవముక్త్వా ప్రసన్నాత్మా హర్షగధదయా గిరా | తుష్టావ స మహా 
దేవముపన్యుర్ది3జోత్తమః || 67 


ఏవముక్త శివస్తేన సర్వేషాం శృణ్వతాం ప్రభుః | ప్రత్యువాచ 
పసన్నాత్మో పమన్వుం సకలేశ్వరః || 68 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


ఆ బాహ్మణ గేష్పుడగు ఉపమన్యుడు ఇట్లు పలికి పసన్నమగు 
అంతఃకరణము గలవాడై హర్తముతో బొంగురు వోయిన కంఠముతో 
మహాదేవుని స్తుతించెను (67). ఉపమన్యుడు ఇటు స్తుతించగా 


సర్వేశ్వరుడగు శివప్రభుడు పసన్నమగు మనస్సు గలవాడై 
అందరు వినుచుండగా ఇట్లు బదులిడెను (68). 


నివ ఉవాచ| 


వతో పమన్యో ధన్వస్త్వం మమ భకో విశేషతః | సర్వం దత్తం 
మయా త హి యద్య్వృతం భవతానఘ || 69 


అజరశ్చామరశ్ప త్వం సర్వదా దుఃఖవర్గితః | సర్వపూజ్యో 
నిర్వికారీ భక్తానాం ప్రవరోభవ || 70 


అక్షయా బాంధవాశ్రెవ కులం గోతం చ తే సదా | భవిష్యతి 
ద్విజడేష్ష మయి భక్తిళ శాశ్వతీ || 71 


సాన్నిధ్యం చాశమే నిత్యం కరిష్యామి మునే తవ | తిష వత్స 
యథాకామం నోత్కంఠాం చ కరిష్యసి || 72 


నివుడిటు పలికెను- 


ఓ వత్సా! ఉపమన్వూ! నీవు ధన్యుడవు, విశేషించి నా భకుడవు. ఓ 
పుణ్యాత్మా! నీవు కోరిన వరములన్నిటినీ నీకు ఇచ్చియుంటిని 
(69). నీవు జరామరణములు లేని వాడవు. సర్వకాలములలో 
దుఃఖహితుడవు, సర్వులచె పూజింపబడువాడవు, వికారములు 
లేనివాడవు, మరియు భక్తులలో శేషుడవు కమ్ము (70). ఓ బాహ్మణ 
శేషా! నీ బంధువులు, కులము మరియు గ్మోతము వినాశము లేనివి 
కాగలవు. నీకు నాయందలి భక్తి శాశ్వతమగును (71). ఓ మహరీ! 
నేను నీ ఆశమములో నిత్యము నివసించెదను. వత్సా! 
ఆనందముగా జీవించుము. బంగ పట్టుకొనకుము (72). 


నందిశ్వర ఉవాచ | 


ఏవముక్త్వా స భగవాంస్తసై*#: దత్త్వా వరాన్‌ వరాన్‌ | సాంబశ్చ 
సగణస్సుద్యు స్తత్రైవాంతర్హథే ప్రభుః || 73 


ఉపమనుుః ప్రనన్నాత్తా [ప్రాప్య శంభోర్వరాన్‌ వరాన్‌ | జగామ 
జననీస్తానం మాతే సర్వమవర్హయత్‌ || 74 


తచ్చుత్వా తస్య జననీ మహాహగ్గమవాప సా | 
సర్వపూబ్యోజభవత్సోజణపి సుఖం [పాపాధికం సదా || 75 


ఇతం తే వర్గితస్తాత శివస్య పరమాత్మనః | సురేశ్వరావతారో హి 
సర్వదా సుఖదనస్సృుతామ్‌ || 76 


ఇదమాఖ్యానమనఘం సనర్వకామఫల(పదమ్‌ | స్వర్యం యశస్వ్య 
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ఇతి వీ శివమహాపురాణ శతరుదసంహితాయాం సురేశరావతార 
వర్తనం నామ ద్యాతింశో%ధాాయః (32). 


నందీశ్వరుడిటు పలికెను- 


ఇట్లు పలికి జగన్నాధుడగు ఆ భగవానుడు ఆతనికి (శేష్టమగు 
వరములనిచ్చిన పిదప పార్వతితో మరియు గణములతో గూడి 
అచటనే అంతర్దానమాయిను (73). ఉపమన్యుడు శంభుని నుండి 
శేష్టమగు వరములను పొంది ప్రసన్నమగు మనస్సు గలవాడై తలి 
ఉన్న స్థానమునకు వెళ్లి సర్వమును తలికి వర్షించి చెప్పెను (74). 
ఆ వృత్తాంతమును విని ఆతని తల్లి మహానందమును పొందాను. 
ఆతడు అందరిచె పూజింపబడినవాడై నిత్యము అధికసుఖమును 
పొందెను (75). వత్సా! సతురుషులకు సర్వదా సుఖమునిచ్చె, 
శివుని సురేశ్వరావతారమును నీకు ఈ తీరున వర్షించి చెప్పితిని. 
పరమాత్మయగు శివుని ఈ గాథ పవితమైనది, కోర్కెల నన్నిటినీ 
ఈడేర్పునది, స్వరమును యశస్సును ఆయురాయమును 
ఇచ్చునది. ఈ గాధ సత్పురుషులకు భుక్తిని ముక్తిని కూడ ఇచ్చును 
(76, 77). ఎవడైతే దీనిని భక్తితో వినునో, లేదా ఏకాగచిత్తముతో 
వినిపించునో, అట్టివాడు ఇహలోకములో సర్వసుఖముల 
ననుభవించి మరణించిన పిదప శివపదమును పొందును (78). 


థీ శివ మహాపురాణములోని శతరు[దసంహితయందు 
సురేశ్వరావతారవర్షనమనే ముప్పదిరెండవ అధ్యాయము 
ముగిసినది (32). 


